
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 037/20-21 

應用學習導引課程 

 

敬啟者： 

 

 教育局將於四月二十四(星期六)為中三及中四學生舉辦「應用學習導引課程」。為讓學生及早

了解應用課程和相關行業/專業資訊，學校將安排學生回校參加網上模式的導引課程，以助學生

及早規劃升學及就業出路。有關活動詳情臚列如下： 

 

日      期 ： 四月二十四 (星期六) 

時      間 ： 上午 10:00 – 上午 11:30 

科      目 ： 室內設計 甜品及咖啡店營運 電競科技 

地      點 ： 1A課室 1B課室 1C課室 

費      用 ： 全免  (活動費用由學校撥款資助) 

 

 請於四月二十一日(星期三)或之前將已填妥之回條逕交班主任，以便統籌辦理。如有任何查

詢，請致電 2443 9899與梁燕文老師聯絡。 

 

此致 

貴家長 

 東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

_______________________ 謹啟 

     （陳妙霞） 

二零二一年四月十六日 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

東華三院馬振玉紀念中學                  班號:         

活動通告 037/20-21 

應用學習導引課程 

 

 

敬覆者：本人為         班學生              之家長，已知悉上述通告之內容，並會叮 

囑敝子弟準時回校出席課程。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

 

家長簽署：                     

家長姓名：                    

二零二一年     月     日 

 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 037/20-21 

Applied Learning Taster Programme 
 

16th April 2021  
 

Dear Parents 
 

The Education Bureau is going to organise the Taster Programme of Applied Learning (ApL) on 24th April 
2021 (Saturday) to provide students with early exposure to Applied Learning courses and related 
industries/ professions to help them gain more insights on life planning. Participating students need to 
be in school to attend the corresponding taster programmes. 
 

Details of the taster programmes are as follows: 

Date : 24th April 2021 (Saturday) 

Time : 10:00am – 11:30am 

Subject : Interior Design 
Patisserie and Café 

Operation 
eSports Technology 

Venue : Classroom 1A Classroom 1B Classroom 1C 

Fee : Free of charge (Full sponsorship will be provided by the school.)  
 

Please kindly return the signed reply slip by 21st April 2021 (Wednesday) to the class teacher. Please feel 
free to contact Miss Leung Yin Man on 2443 9899 if you have any questions.  

 

Yours sincerely   
 
 
 
 
 

Chan Miu Ha 
Principal  

 
Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 


